
OneOdio A5 ANC vezeték 
nélküli fejhallgató

Használati utasítás



1. Hangerő gomb
2. Hangerő lefelé gomb
3. Multifunkciós gomb (MFB)
4. Bluetooth fény
5. Aktív zajszűrő gomb (ANC gomb)
6. Zajszűrő mikrofon/beszélő mikrofon
7. USB-C port (töltés/hang)
8. Töltés jelzőfény
9. Szellőzőnyílás
10. Zajszűrő mikrofon

9

10

1
2
3
4
5
6
7
8

5 V600 
mA

1.5h



OneOdio Focus A5
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2 Telefon 1

1. A bekapcsoláshoz nyomja meg és tartsa lenyomva a többfunkciós gombot 2 
másodpercig. A fejhallgató automatikusan párosítási üzemmódba lép. Amikor a fehér 
kijelző gyorsan villogni kezd, válassza ki a "OneOdio Focus A5" opciót a Bluetooth 
listából a fejhallgató sikeres párosításához.
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A multifunkciós gomb egyetlen kattintása: Lejátszás/szünet A multifunkciós gomb 
dupla kattintása: a hangasszisztens aktiválása.
Dupla kattintás gomb multifunkciós gomb újra: A hangalapú 
asszisztens kikapcsolása
Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 másodpercig a hangerőszabályzó gombot: Előző 
zeneszám
Nyomja meg és tartsa lenyomva a hangerőszabályzó gombot 2 másodpercig: Következő 
zeneszám
Egyetlen kattintás a hangerő lefelé gombra: Egyszeri kattintás a hangerő fel gombra: 
Csökkenti a hangerőt: Nyomja meg és tartsa lenyomva az ANC gombot 2 
másodpercig: Váltás a zenei és a játékmód között
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A hívás 
során

Csatlakozás 
harmadik 
félhez
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Háromirányú hívás üzemmód
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Az újak fogadása
linkek

és a jelenlegi kapcsolat 
fenntartása

Tartsa az aktuális hívást 
és utasítsa el

A háromoldalú konferencia során
bejövő hívás

Amy
x2 Átkapcsolás a jelenlegi és a felfüggesztett állapot között

link

A többfunkciós gomb egyszeri megnyomása: válasz/kapcsolás megszakítása Tartsa 
lenyomva a többfunkciós gombot 1 másodpercig: Hívás elutasítása
Háromirányú hívás üzemmód:
Nyomja meg és tartsa lenyomva a többfunkciós gombot 2 másodpercig: Az aktuális hívás 
tartása és a bejövő hívás elutasítása Egyszeri kattintás a multifunkciós gombra: új hívás 
fogadása és az aktuális hívás tartása.
Kattintson duplán a többfunkciós gombra: Váltás az aktuális hívás és a tartásban lévő 
hívás között.
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Átlátszó üzemmód ANC mód

x1

Normál üzemmód

ANC mód Adaptív zajcsökkentő üzemmód 
mesterséges intelligencia alapján

ANC gomb:
Az ANC üzemmód alapértelmezés szerint kikapcsolva van, 
amikor a készüléket bekapcsolják. Egyszeri kattintás az ANC 
gombra: Átlátszó üzemmód Egyszeri kattintás az ANC gombra 
ismét: ANC üzemmód
Újabb egyszeri kattintás az ANC gombra: Az ANC kikapcsolása és normál 
üzemmódra váltás.

Ciklusok sorrendben
ANC on: A mesterséges intelligencián alapuló adaptív zajcsökkentési mód 
engedélyezéséhez kattintson duplán az ANC gombra.
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AI

Átlátszó üzemmód ANC mód

Normál üzemmód Adaptív zajcsökkentő üzemmód
mesterséges intelligencián alapuló

USB audio módban a fejhallgató négy üzemmódot támogat: Átlátszó mód, ANC mód, 
normál mód és AI-alapú adaptív zajszűrő mód.
Megjegyzés: A mellékelt USB-C kábel csak a töltést támogatja. Ha mind a négy 
üzemmódot USB audio módban szeretné használni, használjon olyan kábelt, amely 
támogatja az adatátvitelt.



Hordozható kivitel
A fejhallgató 90 fokban elforgatható.
A fejhallgató összecsukható a könnyű hordozhatóság érdekében.



Specifikáció

Akkumulátor típusa: Akkumulátor típusa: Lítium-ion polimer akkumulátor 
Akkumulátor specifikáció: Lítium-ion polimer akkumulátor: Töltési 
hőmérséklet: 0~45 °C
Vezérlő: 40 mm
Bluetooth verzió: 5.4 
Átviteli tartomány: Töltési 
port: >10 m: USB-C
Bluetooth-profil: HFP/AVRCP/A2DP/BLE/SPP 
Audiótechnológia: AAC/SBC/LDAC
Frekvenciaválasz: 20 Hz-40 kHz
Vezeték nélküli frekvenciasáv: 2400 MHz-2483,5 MHz Bemeneti 
tápegység: 2400 MHz-2483,5 MHz: tápegység: 5 V 600 mA
Töltési idő: töltési idő: ~1,5 óra.
Lejátszási idő: (ANC OFF) / 45 óra (ANC ON) Maximális 
adóteljesítmény: 75 óra (ANC OFF) / 45 óra (ANC ON): 4,64 
dBm

A csomag tartalma

1x OneOdio fejhallgató 1x 
USB-C töltőkábel 1x 
felhasználói kézikönyv

EGYSZERŰSÍTETT UNIÓS MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

A YI ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED kijelenti, hogy a rádióberendezés [OneOdio A5 
ANC vezeték nélküli fejhallgató] megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-
megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: 
https://files.innpro.pl/oneodio.

A gyártó címe: Huiwei Cultu- ral and Creative Expo City, No. 5010 Baoan Avenue, 
Caowei Community, Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen, Guangdong, Kína.

E-mail: info@oneodio.com

Rádiófrekvencia: 2400 MHz-2483,5 MHz Maximális 
rádiófrekvenciás teljesítmény: 4,64 dBm

mailto:info@oneodio.com


Figyelmeztetések és biztonsági információk
A termékek használatára vonatkozó összes információ a mellékelt használati útmutatóban található. A termék használata 
előtt olvassa el annak tartalmát, és kövesse a gyártó ajánlásait.
Használat előtt olvassa el a következő információkat is:
A használatra vonatkozó figyelmeztetések
A készülék károsodásának veszélye:
● A fejhallgatót csak rendeltetésszerűen - hangkommunikációra, játékhangra vagy egyéb multimédiás tevékenységekre - 
használja.
● A sérülések elkerülése érdekében kerülje a fejhallgató vízzel, nedvességgel vagy más folyadékkal való érintkezését. Ha 
beázik, húzza ki a készüléket az áramforrásból, és szárítsa meg a gyártó ajánlásainak megfelelően.
● Vezetékes modellek esetén ne húzza meg a kábelt a sérülések elkerülése érdekében.
Felhasználói veszély:
● A hallás védelme érdekében mérsékelt hangerővel használjon fejhallgatót. A hosszan tartó, magas hangerőn történő 
használat halláskárosodáshoz vezethet.
●● A balesetek elkerülése érdekében ne használja a fejhallgatót vezetés közben vagy teljes figyelmet igénylő helyzetekben.
● Vezeték nélküli modellek esetén győződjön meg arról, hogy az akkumulátorok jó állapotban vannak, és töltés közben 
nem melegednek túl.
Tápellátási és csatlakozási kockázatok:
● Vezetékes fejhallgató esetén győződjön meg arról, hogy a kábel megfelelően csatlakozik a számítógéphez, konzolhoz 
vagy más audioeszközhöz.
● A vezeték nélküli fejhallgatókat csak a gyártó által mellékelt töltőkkel és kábelekkel szabad tölteni. Ne használjon sérült 
kábeleket vagy adaptereket.
A helyes használatra vonatkozó információk
Előkészítés és beállítás:
● Mielőtt először használná a vezeték nélküli fejhallgatót, győződjön meg róla, hogy a használati útmutatóban leírtaknak 
megfelelően feltöltötték.
● Konfigurálja a hangbeállításokat a gyártó szoftverében, ha a készülék olyan kiegészítő funkciókkal van felszerelve, mint 
a zajcsökkentés, a 7.1 surround hangzás vagy a mikrofonbeállítások.
● Helyezze a fejhallgatót a megfelelő pozícióba a fején, állítsa be a fejpántot és a fülkagylót a kényelem biztosítása 
érdekében.
Biztonságos használat:
● Hosszabb használat során tartson szüneteket, hogy elkerülje a fül elfáradását vagy a fejére nehezedő túlzott nyomást.
● Mikrofonnal ellátott fejhallgató esetén győződjön meg arról, hogy a mikrofon a tiszta hangzás érdekében a szájától 
megfelelő távolságra van elhelyezve.
● Kerülje a fejhallgató használatát nagyon magas vagy alacsony hőmérsékleten, mivel ez befolyásolhatja a tartósságát.
Karbantartás:
● A fülkagylót és a fejpántot rendszeresen tisztítsa meg puha, száraz vagy enyhén nedves ruhával. Ne használjon durva 
vegyszereket, amelyek károsíthatják az anyagokat.
● Vezetékes fejhallgatók esetén kerülje a kábel összegabalyodását, és tárolja őket erre a célra szolgáló tokban vagy 
állványon.
További óvintézkedések
● Tárolás: Tárolja a fejhallgatót száraz, pormentes helyen. Vezeték nélküli modellek esetén hosszabb tárolás előtt 
győződjön meg arról, hogy teljesen feltöltötték őket.
● Kábel és csatlakozó védelme: Rendszeresen ellenőrizze a vezetékes modellek kábeleit, hogy azok ne sérüljenek meg. 
Cserélje ki a fejhallgatót újjal, ha törött vagy elvágott kábelt észlel.
● Szoftverfrissítések: A vezeték nélküli modellek esetében rendszeresen frissítse a szoftvert a legjobb hangminőség és 
a kapcsolat stabilitásának biztosítása érdekében.
Megfelelőségi nyilatkozat
A fejhallgatót az (EU) 2023/988 rendelet biztonsági követelményeinek megfelelően tervezték. Megfelel az 
elektromágneses kompatibilitásra (EMC), a tartósságra és a használat biztonságára vonatkozó követelményeknek.



Környezetvédelem

Az európai uniós irányelvvel összhangban címkézett elektronikai hulladékot nem szabad más 
települési hulladékkal együtt elhelyezni. Külön gyűjtés és újrafeldolgozás szükséges a kijelölt 
pontokon. A megfelelő ártalmatlanítással megelőzheti a környezetre és az emberi egészségre 
gyakorolt esetleges negatív következményeket. A használt berendezések gyűjtési rendszere 
megfelel a hulladékártalmatlanításra vonatkozó helyi környezetvédelmi előírásoknak. Erről a témáról 
részletes tájékoztatást kaphat az Ön önkormányzatánál, a tisztítóüzemben vagy abban az üzletben, 
ahol a terméket vásárolta.
A termék megfelel az Európai Unió (EU) úgynevezett új megközelítésű irányelveinek 
követelményeinek, amelyek az üzembiztonsággal, az egészségvédelemmel és a 
környezetvédelemmel kapcsolatos kérdésekkel foglalkoznak, és meghatározzák a felderítendő és 
megszüntetendő veszélyeket.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti használati utasítás fordítása.

A terméket a felhasználónak kell rendszeresen karbantartania (tisztítania), vagy a felhasználó 
költségén és saját költségén szakszervizben. Amennyiben a használati utasításban nincs a 
szükséges ciklikus karbantartási vagy szervizelési műveletekre vonatkozó információ, a termék 
fizikai állapotának a fizikailag új terméktől való eltérését rendszeresen, legalább hetente egyszer 
értékelni kell. Ha bármilyen eltérést észlelnek vagy találnak, sürgősen meg kell tenni a karbantartási 
(tisztítási) vagy szervizintézkedéseket. A megfelelő karbantartás (tisztítás) és az eltérő állapot 
észlelésekor történő reagálás elmulasztása a termék maradandó károsodását eredményezheti. A 
garanciavállaló nem felel a gondatlanságból eredő károkért.

Importőr:  

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 65c 
Rudzka St.
44-200 Rybnik, Lengyelország
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Felhatalmazott képviselő az EU-ban:
C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH
Zum Linnegraben 20, 65933, Frankfurt am Main, Németország 
E-mail: info@ce-connection.de

mailto:hurt@innpro.pl
http://www.innpro.pl/
mailto:info@ce-connection.de


Biztonsági intézkedések

Töltés előtt ellenőrizze, hogy a készülék érintkezői tiszták-e. Soha ne hagyja 
felügyelet nélkül a készüléket használat és töltés közben. Győződjön meg arról, hogy 
vészhelyzetben gyorsan le tudja választani a készüléket az áramforrásról.
Soha ne tegye ki a készüléket magas hőmérsékletnek.
A készüléket száraz és jól szellőző helyen, gyúlékony anyagoktól távol töltse fel, és 
tartson legalább 1 m távolságot más tárgyaktól.
Soha ne takarja le a készüléket töltés közben.
Soha ne használjon tápegységet, töltőállomást, kábeleket stb. a gyártó ajánlása és 
jóváhagyása nélkül.
Vigyázzon a tulajdonára, a készülék nehezen oltható cellákkal van felszerelve, 
szerelkezzen fel egy oltólappal.

LI-ION újratölthető akkumulátor

A készülék LI ION (lítium-ion) akkumulátorral van felszerelve, amely fizikai és kémiai 
szerkezete miatt idővel és a használat során öregszik. A gyártó a készülék maximális 
működési idejét laboratóriumi körülmények között adja meg, ahol a készülék számára 
optimális működési feltételek vannak jelen, és maga az akkumulátor új és teljesen 
feltöltött. Az üzemidő a valóságban eltérhet az ajánlatban megadottaktól, és ez nem a 
készülék hibája, hanem a termék jellemzője. Az akkumulátor maximális 
élettartamának fenntartása érdekében nem ajánlott az akkumulátort 3,18 V-nál vagy a 
teljes kapacitás 15%-ánál kisebb feszültségre lemeríteni. Alacsonyabb értékek, 
például 2,5V egy cellánál tartósan károsítja azt, és erre a garancia nem terjed ki. Ha 
egy hónapnál hosszabb ideig nem használja az akkumulátort vagy az egész 
készüléket, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és kéthavonta rendszeresen ellenőrizze 
a töltöttségi szintet. Az akkumulátort és a készüléket száraz, naptól és fagypont alatti 
hőmérséklettől védett helyen tárolja.

LI-PO akkumulátor

A készülék LI PO (lítium-polimer) akkumulátorral van felszerelve, amely fizikai és 
kémiai szerkezete miatt idővel és a használat során öregszik. A gyártó a készülék 
maximális működési idejét laboratóriumi körülmények között adja meg, ahol a 
készülék számára optimális működési feltételek állnak fenn, és maga az akkumulátor 
új és teljesen feltöltött. Az üzemidő a valóságban eltérhet az ajánlatban 
megadottaktól, és ez nem a készülék hibája, hanem a gyártó jellemzője. Az 
akkumulátor maximális élettartamának fenntartása érdekében nem ajánlott az 
akkumulátort 3,5V-nál vagy a teljes kapacitás 5%-ánál kisebb feszültségre lemeríteni. 
Az ennél alacsonyabb értékek, például 3,2V egy cellánál, tartósan károsítják a cellát, 
és nem tartoznak a garancia hatálya alá. Ha egy hónapnál hosszabb ideig nem 
használja az akkumulátort vagy a készüléket, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és 
kéthavonta rendszeresen ellenőrizze a töltöttségi szintet. Az akkumulátort és a 
készüléket száraz, naptól és negatív hőmérséklettől védett helyen tárolja.



Termék akkumulátor specifikációk

Tulajdonság Érték

Termékkód -

EAN kód 6974028141486

Akkumulátor kategória Hordozható akkumulátor

Akkumulátor típus Hordozható lítium-polimer
akkumulátorok (Li-Po)

Kadmiumot/Ólmot tartalmaz
(>0.002% Cd, >0.004% Pb)

Nem

Nettó tömeg (kg) 0.001

Kapacitás (mAh) 600




